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(Japanese Note)

Bucharest, March 29, 2005
Sir,

I have the honour to confirm the following
understanding recently reached between the representatives
of the Government of Japan and of the Government of Romania
concerning a Japanese loan to be extended with a view to
promoting the economic stabilization and development
mmmOHdm ow Romania:

1. A loan in qmwmbmmm yen up to ﬁ:m amount of ﬂimsﬂ%I
eight billion seven hundred and forty-six million yen
(¥28,746,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan”)
will be extended, in accordance with the relevant laws and
regulations of Japan, to the Government of Romania by Japan
Bank for International Cooperation (hereinafter referred to
as “the Bank”) to implement the Turceni Thermal Power Plant
Pollution Abatement Project (hereinafter referred to as
“the Project”).

2. (1)
agreement to be concluded between the Government of Romania
and the Bank. The terms and conditions of the Loan as well
as the procedures for its utilization will be governed by
the said loan agreement which will contain, inter alia, the
following principles:

available by a loan

avaliaple DYy a- Lloan

The T.oan will be made

(a) The repayment period will be thirty (30) years
after the grace period of ten (10) years;

(b) The rate of interest will be seventy-five-
hundredths per cent (0.75%) per annum; and

(¢) The disbursement period will be eight (8) years
from the date of coming into force of the said loan
agreement.

(2) The loan agreement mentioned in sub-paragraph (1)
above will be concluded after the Bank is satisfied of the
feasibility, including environmental consideration, of the

Project.
(3) The disbursement period mentioned in sub-

paragraph (1)(c) above may be extended with the consent of
the authorities concerned of the two Governments.



2 b LN QR | BIEl

CEN JECHIEX BN N B2 N LN RO VoK 3. (1) The Loan will be made available to cover payments

R QR oD #ED RN OKERRARMEEECK
) . to be made by the Romanian executing agency to suppliers,
& R RECHKENNHSHEIMNERAROE<L QUL NERSCEVEEZ WKV ORE LT contractors and/or consultants of eligible source countries
LR 21000 QAR O b EE L H0 2107 iU MINEL T EMEEELR L We00 under such contracts as may be entered into between them

for purchases of products and/or services required for the

B 50 2 0 B U 240 © & 10 B0 21RO 2 U IE 0 210° implementation of the Project, provided that such purchases
are made in such eligible source countries for products

produced in and/or services supplied from those countries.

[ OUREFOEMEEECEED ERiEQRENIER b @ik S re° (2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

(
(

o RS | BER RECHKECNRLCENXNERIEETCHERMURMCONQNEHER G VR L0’ (3) A part of the Loan may be used to cover eligible
local currency requirements for the implementation of the
Project.
&._t} VA <+ R—=DPINRELDR oS NBREFOHBMIXERXRELIBECOEMOLLARYENYT N (HERF<LZ 4, The Government of Romania shall ensure that the
i_wxﬁ.n@ . o products and/or services mentioned in sub-paragraph (1) of
~ P SHRAEE LS & XTENMY & L REVEV R LE 0 wHERF<Z2OHEVLR (P VIS paragraph 3. are procured in accordance with the guidelines
:EL N o iy | o for procurement of the Bank, which set forth, inter alia,
07 ) NEOWRENSCH VBRSO the procedures of international competitive bidding to be
followed except where such procedures are inapplicable or
&._ ﬁ&% Q inappropriate.
@.memw% 0 R M INRED RN I VELWSOHESQE UENXDEURE TR DY BEUHEXDE 5. With regard to the shipping and marine insurance of
the products purchased under the Loan, the Government of
HEENECEQUH G CIELEBHFNRTIC VLSS ILCEENE 1) VD5 D BaHe° Romania shall refrain from imposing any restrictions that

may hinder fair and free competition among the shipping and
marine insurance companies.

© OAMNBEECHMSXEXRRQEENIRE Ol 2 — M 1IN L WiV QXA N E U 20 mKHK 6. Japanese nationals whose services may be required in
) Romania in connection with the supply of the products
DEEEN L7 ERENES UL~ N ( SKEXDEEN QITHOEE M QB REN H 0207 and/or services mentioned in sub-paragraph (1) of paragraph
IT\T/vOE 3. shall be accorded such facilities as may be necessary
= ~ for their entry into Romania and stay therein for the
.E,”IWAEJ performance of their work.
UEEEJ ﬂ e~ R =) KD X2 QWEER R 7. The Government of Romania shall exempt:
_/T hmm T EEMNOLY EmEXOVLSAOHECENMUEOVXTNWSONERE O — b | NMRLIVEN (a) the Bank from all fiscal levies and taxes imposed
= = in Romania on and/or in connection with the Loan as
e S0 Y OREESEHXDER well as interest accruing therefrom;
D HEN ECEREXET AR RQRNLUDVHEEPCORE QAN O S\ SENET L EL S (b) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from all fiscal levies
OHMRNERXMOEE L OHFORELR O R — ¥ 1| N PRI SOCR (Y S EEBEEXKD and taxes imposed in Romania with respect to the
i income accruing from the supply of products and/or
#?R

services to be provided under the Loan;
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(c) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from all duties and
related fiscal charges imposed in Romania with respect
to the import and re-export of their own materials and
equipment needed for the implementation of the
Project; and

(d) Japanese employees engaged in the implementation
of the Project from all fiscal levies and taxes
imposed in Romania on their personal income derived
from Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants for the implementation
of the Project.

8. The Government of Romania shall take necessary
measures to ensure that:

(a) the Loan be used properly and exclusively for the
Project; and
(b) the facilities constructed under the Loan be

maintained and used properly and effectively for the
purposes prescribed in the present understanding.

9. The Government of Romania shall, upon request, furnish
the Government of Japan and the Bank with information and
data concerning the progress of the implementation of the
Project.

10. The two Governments shall consult with each other with
respect to any matter that may arise from or in connection

with the present understanding.

I have further the honour to propose that this Note

and your Note in reply confirming on behalf of the
Government of Romania the foregoing understanding shall
| constitute an agreement between the two Governments, which

shall enter into force on the date of your Note in reply.

I avail myself of this opportunity to extend to you
the assurance of my high consideration.

Il | BIH
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(Signed) Naotoshi Sugiuchi
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to Romania

[ Mr. Teodor Baconschi
Secretary of State
Ministry of Foreign Affairs
of Romania
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(Romanian Note)

Bucharest, March 29, 2005

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

" (Japanese Note)"”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of Romania the foregoing understanding and to
agree that Your Excellency’s Note and this Note in reply
shall constitute an agreement between the two Governments,
which shall enter into force on the date of this Note in
reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

Teodor Baconschi
Secretary of State
Ministry of Foreign Affairs
of Romania

(Signed)

His Excellency

Mr. Naotoshi Sugiuchi
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan

to Romania

1| BIP
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